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Sicherheitshinweise

Elektrische Anschliisse durfen nur von fachkundigem Personal ausgeftihrt werden.

Der Hersteller Gbernimmt keine Verantwortung fur Verletzungen oder Schaden, die Folge eines unsachgemaRen Gebrauchs der Leuchte sind.

Achtung! Vor Beginn aller Arbeiten an der Leuchte die Netzleitung spannungsfrei machen —Sicherung herausnehmen bzw. Netzstecker ziehen. Dies gilt auch fir
Reinigungs- und Wartungsarbeiten. Leuchten durfen nur fur den vorbestimmten Zweck verwendet werden. Die Leuchte ist nur fur trockene Innenrdume geeignet.
Innenleuchten durfen nicht im AuRenbereich verwendet werden. Leuchten durfen nicht von Gegenstanden abgedeckt werden. Sie diirfen nicht in der Verpackung ans Netz
angeschlossen werden. Leuchten mit Transformatoren diirfen nur mit dem originalen Transformator betrieben werden.

Leuchten sind kein Spielzeug. Kinder erkennen oft nicht die Gefahren, die im Umgang mit elektrischen Artikeln oder deren Verpackung entstehen kdnnen. Halten Sie Kinder
deshalb davon fern. Bei Weitergabe dieser Leuchte an Dritte ist diese Anleitung mitzugeben. Bei Beschadigungen der Leuchte, insbesondere an Kabel und Fassung, ist die
Leuchte unverzuglich AuRerbetrieb zu nehmen. Bei Funktionsstérungen nur autorisiertes Personal zur Fehlerbeseitigung beauftragen. Niemals selbst Reparaturen
durchfiihren. Durch unsachgemafRe Reparaturen konnen Gefahren fur den Benutzer entstehen.

Schutzklasse | @ Diese Leuchte muss mit dem Schutzleiter (griin-gelbe Ader) an der Schutzleiterklemme @ angeschlossen werden.

Schutzklasse Il . Diese Leuchte ist besonders isoliert und darf nicht an einen Schutzleiter angeschlossen werden.
Gefahr der Augenverletzung! Niemals direkt in die LED-Dioden dieser Leuchte schauen.
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Instructions de Sécurité

Les raccordements électriques ne doivent étre exécutés que par du personnel competent.

Attention ! Avant de commencer toute intervention sur la lampe, couper I'alimentation du secteur — retirer le fusible ou débrancher la prise de secteur. Il en va de méme pour
les opérations de nettoyage et d’entretien. A utiliser uniquement dans des endroits sec. Ne pas utiliser un luminaire d’intérieur pour I'éxtérieur. Ne pas couvrir un luminaire
avec des objets divers. Ne pas brancher un luminaire dans son emballage au résau.

Les lampes comportant des adaptateurs doivent étre utilisées uniquement avec leur adaptateur d'origine.

Les lampes ne sont pas des jouets. Les enfants ne voient bien souvent pas les dangers que peuvent présenter les appareils électriques ou leur emballage. Veuillez tenir les
enfants éloignés. Si vous donnez cette lampe a une tierce personne, vous devez lui remettre également cette notice d'utilisation. Si la lampe est abimée, notamment le
cable ou la douille, il fautimmédiatement éteindre la lampe. En cas de dysfonctionnements, confier la réparation uniquement au personnel habilité. N'effectuez jamais des
réparations vous-méme. Toute réparation incorrecte peut présenter des risques pour I'utilisateur.

Classe de protection | . Une telle lampe doit étre raccordée avec le fil de protection (conducteur vert-jaune) a la borne de connexign pour fil de protection.

Classe de protection I @ Une telle lampe est particuliérement isolée et elle ne doit pas étre raccordée & un fil de protection.
Assurez-vous que les lignes ne soient pas endommagées pendant le montage.
Risque de blessure a I'oeil | Ne regardez pas directement des diodes LED de cette bande de lumiére.
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Safety instructions

Electrical connections may only be carried out by expert staff.

The manufactures do not accept responsibility for injuries or defects caused by improper use of a luminaire. The lamp is only for indoor using.

Attention! Before beginning any work on the lamp, disconnect it from the mains power line by removing the fuse or unplugging the power plug. This also applies to cleaning
and maintenance. Prior to starting installation work, de-energise the power line — remove the fuse and/or set the switch to “OFF. Lamps with transformers may be operated
only with the original transformer.

Lamps are not toys. Children frequently do not recognize the dangers associated with electric appliances or their packaging. Therefore, you should keep them away from
children. If you give this lamp to someone else, always include these instructions. If the lamp is damaged, in particular the cord or lamp socket, discontinue use of the lamp
immediately. In the event of a malfunction, always have the lamp repaired by a qualified electrician. Never attempt to repair the lamp yourself. Improper repairs can
endanger the safety of the user.

Protection class | . This luminaire must be connected with its protective conductor (green-yellow wire) to the protective earth-terminal.

Protection class Il . This luminaire is particularly isolated and must not be connected to a protective earth-terminal.
Pay attention to the fact that electric lines are not damaged during installation.
Risk of eye injury! Look never directly into the LED diodes of this light.
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Veiligheidsaanwijzingen

Elektrische verbindingen mogen alleen worden uitgevoerd door vakkundig personeel.

Lampen mogen uitsluitend voor het voorbestemde doel worden gebruikt .Binnenlampen mogen niet buiten worden gebruikt. .Lampen mogen niet door voorwerpen worden
afgedekt. . Zij mogen niet in de verpakking op het net worden aangesloten.

Attentie! Alvorens met de werkzaamheden aan de lamp te beginnen de stroomleiding altijd spanningsvrij maken — de zekering uitdraaien resp. de stekker uit het stopcontact
trekken. Dit geldt ook voor reinigings- en onderhoudswerkzaamheden.

Voor montagebegin de netleiding spanningsvrij maken-zekering uithemen of schakelaar op ,UIT". De lamp mag alleen worden gebruikt in het woongedeelte.

Lampen met transformatoren mogen uitsluitend samen met de originele transformator gebruikt worden.

Lampen zijn geen speelgoed. Kinderen zijn vaak niet in staat om de gevaren te zien die de omgang met elektrische artikelen of de verpakkingen daarvan met zich mee
kunnen brengen. Houdt deze daarom uit de buurt van kinderen. Wanneer de lamp aan derden wordt doorgegeven, moet deze handleiding meegegeven worden. Bij
beschadiging van de lamp, vooral beschadiging aan de kabel en de fitting, moet de lamp onmiddellijk uitgeschakeld worden. Bij functiestoringen mag uitsluitend aan
geautoriseerd personeel de opdracht worden gegeven om de storing te verhelpen. Nooit zelf reparaties doorvoeren. Door ondeskundige reparaties kan gevaar voor de
gebruiker optreden.

Veiligheidsklasse | . Deze lamp moet met de veiligheidsgeleider (groen.gele draad) aan de veiligheidsklem aangesloten worden.

Veiligheidsklasse Il . Deze lamp is bijzonder geisoleerd en mag niet aan de veiligheidsgeleider aangesloten worden.
Verzeker U, dat de leidingen bij de montage niet beschadigt worden.
Gevaar voor oogletsel! Kijk naar de LED-diodes van deze lichte rechtstreeks.
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Sikkerhedshenvisninger

Elektriske tilslutninger kun udf@res af sagkundigt personale.

Fabrikanten overtager intet ansvar for leesioner eller skader, der matte veere fglgen af en usaglig brug af lampen.

Bemeerk! Gor netledningen spaendingsfri inden enhver form for arbejde pa lampen — tag sikringen ud hhv. traek netstikket. Det geelder ogsa for renggringsarbejder og
vedligeholdelsesarbejder. F@r pabegyndelse af monteringsabejderne gdres netledningen spaendingsl@s-sikring ud hhv. Afbruder pa “UD”.

Lamper ma kun bruges til det formal, som de er beregnet til.Indendgrs lamper mé& ikke bruges udendgrs.Lamper ma ikke deekkes af genstande.Lamper m& ikke tilsluttes
nettet i deres emballage.

Lamper med transformatorer ma kun virke med den originale transformator. Lamper er ikke legetgj. Barn erkender ofte ikke de farer, der kan opstd i omgangen med
elektriske artikler eller deres indpakning. Hold derfor bgrn pé afstand. Lad denne vejledning falge med, hvis lampen videregives til tredjemand. Ved skader pa lampen, iszer
pa kabel og fatning, skal lampen omgéende tages ud af drift. Ved funktionsfejl er det kun autoriseret personale, som mé afhjeelpe fejlen. Forseg aldrig selv pé reparationer.

Beskyttelsesklasse | . Denne lampe skal med jordledningen(gr@dn.gul leder) tilsuttes jordklemmen .

Beskyttelsesklasse Il . Denne lampe er seerligt isoleret og beh@ver ikke tilslitning til en jordleder.
De b@ sikre Dem, at ledninger ikke bliver beskadiget under monteringen.
Risikoen for gje skade! Se direkte pa LED dioder i dette lys band.
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BESPECNOSTI POKYNY

Elektroinstalacni prace smi provadét jen odbornik.

Vyrobce neruéi za zranéni nebo zavady vznikle v disledku neodborneho pouZziti svitidla.

POZOR! Pred zac¢atkem vSech praci na svitidle odpojte sitové vedeni od napéti — vyjméte pojistky popr. vytahnéte sitovou zastré¢ku. To plati i pro ¢isténi a Gdrzbu. Pred
zahajenim montéznich praci vypnéte pojistky, jistiCe a vypinace prepnéte do polohy ,VYPNUTO".

Svitidla sméji byt pouzivana pouze k danému tcelu.Vnitfni svitidla nesméji byt pouzivana k venkovnimu osvétleni.

Svitidla nesméji byt prekryvana predmeéty.Nachazeji-li se v obalu, nesméji byt pfipojena do sité.

Svitidla s transforméatory smi byt pouZivana pouze s originalnim transforméatorem.

Svitidla nejsou hracky. Déti si ¢asto neuvédomuji nebezpeci, kterd mohou vznikat pfi zachazeni s elektrickymi vyrobky nebo jejich balenim. Proto détem zabrarite

v pfistupu. Pfi pfedani tohoto svitidla tfetim osobam je nutné pfilozit tento navod. PFi poSkozeni svitidla, zviasté kabelu a objimky, je nutné svitidlo neprodlené prestat
pouzivat. Pfi poruchach funkce je odstranénim zavady nutné povéfit pouze autorizovany personal. Nikdy neprovadéjte opravy sami. Neodbornymi opravami by mohla
vznikat nebezpeci pro uZivatele.

Ochranna tfida | @— ochranny vodi¢ tohoto svitidla musi byt pfipojen ke svorkam ochranneho vodice @ (zelenoZluta Zila).
Ochranna tfida Il toto svitidlo je specialné izolovano a nesmi byt pfipojeno k ochrannemu vodici.

Pfi montaZi je tfeba dbat na to aby pfi montaZzi nedoslo k poskozeni vodicu.
Nebezpeci poskozeni zraku! Nikdy se nedivejte pfimo do LED-diod tohoto svételného pasu.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Las conexiones eléctricas solamente deben ser realizadas por personal especializado.

El fabricante no asume responsabilidad alguna por lesiones o dafios que se produzcan a causa de un inadecuado uso de la lampara.

Atencion! Antes de comenzar todos los trabajos en la luminaria cortar la tensién en la linea de alimentacién —Extraer el fusible o bien desenchufar la clavija de red. Esto
también vale para todos los trabajos de limpieza y de mantenimiento. Desconectar la tension de la linea de la red antes de iniciar los trabajos de montaje extrayendo el
fusible o conectando el interruptor en ,DESCON*.

Las lamparas solo se pueden utilizar para el uso pertinente.Lamparas de interior no se pueden utilizar en el exterior.Las lamparas no se pueden cubrir en ninglin caso.Las
lamparas no se pueden conectar a la red eléctrica en su embalaje. Luminarias con transformadores s6lo deben ser operadas con el transformador original.

Luminarias no son juguetes. Los nifios muchas veces no reconocen los peligros que pueden generarse al manipular articulos eléctricos o su embalaje. Por ello mantenga a
los nifios alejados de ellos. Al entregar esta luminaria a terceros también deberdn acompafarse estas instrucciones. En caso de dafios a la luminaria, en especial en el
cable y en el portalamparas, debera ponerse inmediatamente fuera de servicio la luminaria. En caso de perturbaciones funcionales sélo encargar la eliminacién de la falla a
personal autorizado. Jamas efectuar reparaciones por cuenta propia. Por reparaciones inapropiadas pueden causarse peligros al usuario.

Clase de proteccion | @ Este lampara tiene que ser conectada con el conductor de proteccion (conductor verde-amarillo) al borne del conductor de proteccion @

Clase de proteccion Il . Esta lampara dispone de un aislamiento especial y no debe ser conectada a un conductor de proteccion.
Observe que durante el montaje no sea deteriorada ninguna linea.
Riesgo de lesiones oculares! No mire directamente a los diodos LED de luz.

Istruzioni di Sicurezza

Tutti gli allacciamenti elettrici devono essere eseguiti dal solo personale specializzato.

Il fabbricante declina ogni responsabilita di lesioni o danni causati dall’utilizzazione non corretta della lampada.

Attenzione! Prima di iniziare qualsiasi tipo di lavoro sull'apparecchio di illuminazione togliere la tensione sulla linea di allacciamento alla rete — Togliere la protezione o
staccare la spina. Questo vale anche per i lavori di pulizia e manutenzione. Prima di cominciare con il montaggio, il cordone di alimentazione deve essere privo di tensione —
togliete le valvole di sicurezza o mettete I'interruttore in posizione di fermo. Gli apparecchi di illuminazione con trasformatori devono essere fatti funzionare soltanto con il
trasformatore originale.

Gli apparecchi di illuminazione non sono un giocattolo. Sovente i bambini non sanno riconoscere i pericoli, che possono prodursi manipolando articoli elettrici o i loro
involucri. Per questo Vi raccomandiamo di tenere lontano i bambini. In caso di inoltro di questi apparecchi di illuminazione a terzi Vi preghiamo di allegare anche le relative
istruzioni. In caso di danneggiamenti degli apparecchi di illuminazione, in particolare sui cavi e sul portalampada, si deve mettere immediatamente fuori servizio
I'apparecchio di illuminazione. Nel caso di guasti di funzionamento incaricare soltanto personale autorizzato per I'eliminazione dei difetti. Non eseguire mai da soli le
riparazioni. A causa di riparazioni improprie possono prodursi pericoli per 'utente.

Classe di protezione | . Una tale lampada deve essere collegata con il filo di protezione ( conduttore verde-giallo) al morsetto di collegamento per fili di protezione.

Classe di protezione Il @ Una tale lampada & particolarmente isolata e non deve essere collegata a un filo di protezione.
Pericolo per lesioni agli occhi! Mai guardare direttamente nelle Diodi LED di questa striscia.
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AVISOS DE SEGURANCA

Somente profissionais qualificados deverao efectuar as instalacoes elétricas.

O fabricante nao se responsabilisa por danos causados por uso indevido deste sistema de iluminacao.

Atencao! Antes de iniciar quaisquer trabalhos no foco, desliga-lo da corrente eléctrica: Remova o fusivel e/ ou desligue a ficha de alimentagdo da tomada. Tenha o mesmo
cuidado também durante a limpeza e manutencéo.Antes de iniciar o trabalho de instalacao, a rede elétrica deve estar desligada — tirar fusivel e desligar diretamente no
interruptor. Focos com transformador sé devem ser usados com o transformador original.

As lampadas néo sédo brinquedos. As criangas muitas vezes ignoram os perigos que podem surgir no manuseamento de artigos eléctricos e suas embalagens. Por esta
razdo deve manter as criancas afastadas. Na venda/ entrega deste foco a terceiros deve entregar também as presentes instrugées. Em caso de danificagdo do foco,
nomeadamente do cabo e do casquilho, deve tirar o foco de imediato do servico. Se o foco tiver problemas de funcionamento encarregue apenas pessoal autorizado para
eliminar a falha. Nunca efectue reparagdes no foco por iniciativa propria. Reparagdes néo correctamente efectuadas podem criar perigos para o utilizador.

Classificacao de seguranca | '=. Neste sistema de iluminacao, devera ser ligado o fio terra (fio verde amarelo) no borne de seguranca
Classificacao de seguranca Il @ Este sistema de iluminacao dispoe isolamento especial e nao devera ser ligado ao fio terra.
Certifique-se que os fios condutores nao sejam danificados durante a montagem.

Risco de lesdo ocular! N&o olhar diretamente para os diodos de LED.
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Wskazowki zachowania bezpieczenstwa

Podlaczenia elektryczne moga byc wykonywane tylko przez fachowcow.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za obrazenia i szkody, ktore moga powstac na skutek niewlasciwego uzytkowania lampy.

Uwaga ! Przed rozpoczeciem wszelkich prac przy lampie nalezy odtgczy¢ napiecie sieciowe — wyjg¢ bezpiecznik wzgl. wtyczke sieciowg. Powyzsza zasada dotyczy
réwniez prac zwigzanych z czyszczeniem i konserwacjg. Przed rozpoczeciem prac montazowych wylaczyc napiecie w sieci — wykrecic bezpiecznik. Lampy z
transformatorami moga by¢ eksploatowane wytgcznie z oryginalnymi transformatorami.

Lampy nie stuzg do zabawy. Dzieci czesto nie sg $wiadome niebezpieczenstw, ktére grozg ze strony urzadzen elektrycznych lub ich opakowan. Dlatego nalezy utrzymywac
je z dala od dzieci. W przypadku przekazania tej lampy osobom trzecim nalezy dotgczy¢ do niej réwniez niniejszg instrukcje. W przypadku uszkodzenia lampy, w
szczegolnosci jej kabla i obudowy, nalezy lampe niezwiocznie wytgczy¢. W przypadku zaktécen nalezy wezwac¢ autoryzowany serwis. Napraw nie nalezy w zadnym
wypadku przeprowadza¢ samodzielnie. W wyniku niefachowych napraw moga powsta¢ zagrozenia dla uzytkownika.

Lampa klasy ochronnej | musi byc podlaczona do zacisku uziemienia przewodem ochronnym (zielono-zolty przewod).

Lampa klasy ochronnej I jest specjalnie zaizolowana i nie moze byc do przewodu ochronnego podlaczona.
Prosze sie upewnic, czy przewody podczas montowania nie zostaly uszkodzone.
Ryzyko uszkodzenia oczu! Patrze¢ bezposrednio na diodach LED tego pasma $wiatta.
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Yka3aHuUs No TeXHMKe 6e3onacHoOCTU

SneKTpVNeCKI/Ie noacoenHeHus OO0MMKHbI NPOBOANTLCA TOMNbKO cneunanucTtamu.

BHumaHue! ﬂepe,q Ha4Yanom Bcex pa60T Ha CBETUJIbHUKE OTKITIYUTb HAanps>XXeHne B ceTeBon npoBoAke — n3eneYb NpefoxpaHutenb Unu oTcoeanHuTb LIJTeKeprII;I paabéM.
370 TaKkke OTHOCUTCS K paboTam Mo YUCTKE U TexobenykuBaHuio. [lo Hauyana MOHTaXHbIX PAaBOT OTKIKUUTL HANPSHKEHWE NPOBOAA CETU-BbITALLUTL NPeAOXpPaHUTENb U
HacTpOWTb BbIKNoYaTenb Ha nonoxexune ,AUS* ( Bbikn.). CBETUMNBHUKW C TPAHCHOPMATOPOM AOMKHbI AKCNyaTUPOBATLCS TOMLKO C OPUrMHANBHBIM TPaHCHOPMaTOPOM.
CBEeTUNbHUKA — HE wurpyLika. Yacto AeTU He 0CO3HAKT ONaCHOCTb, KOTOPasA MOXeT BO3HUKHYTb Npu OﬁpaLLleHI/II/I C 3JIeKTPUYEeCKUMUN n3genmamMmm Unm nx yl'laKOBKOI;I. ﬂoaTomy
He nonycxaﬁTe ,queVl K CBETUINbHUKaM. anI nepegaye 3TOro CBETUIIbHUKA TPETbUM NUUaM crefyeT NpUnoXnTb AaHHYK UHCTPYKUKIO. |-|pI/I noBpexXaeHnax cBeTUnbHuKa,
0coBeHHO kabens 1 NaTpoHa, CBETUNbHUK CNEAYeT HEMEANEHHO OTKIIYUTbL. [N ycTpaHeHusi Henonaaok obpaluaTtbcst TOMbKO K YNONMHOMOYEHHOMY nepcoHany. He
BbINOSTHATL PEMOHT CaMOCTOATESTbHO. Bcneqcmme HEKOMMETEHTHOro PeMOHTa MOXeT BO3HUKHYTb OMacHOCTb A4 nonb3oBaTens.

Knacc sawutsl I. OTOT CBETUMLHWUK NOLCOEANHSIETCS NPU MOLOLLM NPOBOAA 3aLUMTHOTO 3a3eMIEHUs (3eNEHO-KENTLIA NPOBOA) K 3aXKUMY 3aLLUTHOMO COEANHEHUS .

Knacc 3awuTbl 1l . OTOT CBETUNBHUK 3ansonunposaH 0C0BEeHHbIM CNOCOBOM 1 ero Hemnb3s noacoeanHATb K NpoBOAY 3aWMTHONO 3a3eMIieHuns.
YGe,qVITer B TOM, 4YTO NpoBOAa BO BpPEMA MOHTaXXa He NoBpeaunnChb.
Puck noepexaexus rna3! CMoTpeTh NpsiMo Ha Avofbl LED cBeT rpynnbi.
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WHcTpykuum 3a 6esonacHocT

Enektpnyeckute Bpb3ku TpsibBa Aa ce M3BBLPLUBAT CaMO OT KOMNETEHTEH NepcoHarn.

Mpon3BoANTENST He HOCK OTFOBOPHOCT 3a HapaHsBaHWs UMK LLETU BCNIeACTBME Ha HenpaBuiHa ynoTpe6a Ha namnara.

BHumaHue! Mpeau 3anoyBaHeTo Ha Bcuuku paboTu Mo namnata ocBo6oAeTe OT HanpeXeHe MpeXoBUs NMPOBOAHUK — U3BaAETE NpeanasuTens pecn. n3abpnaiiTe Lwekepa.
ToBa ce oTHacs U 3a paboTuTe Mo NOYUCTBAHETO U 0BCNYKBAHETO.

TNamnute TpsiGea fa ce M3nonseaT camo 3a onpeaeneHaTa Len. BeTpelwHnTe namnu He TpsibBa Aa ce U3Non3BaT Ha OTKpUTO. Bbpxy namnute He Tpsbea Aa ce cnarat
npeameTun. Te He TpsGBa Aa ce CBBLP3BAT KbM MpexaTa B onakoskaTa. JlamnuTe ¢ TpaHcopMaTopu MoraT Aia Ce M3NonaBaT caMo C OpPUrMHaNHUsA TpaHcdopmaTop.
Namnute He ca urpadku. [leata YecTo He pa3no3HaBaT ONacHOCTUTe, KOUTO MoraT Aa Bb3HWUKHAT Npu paboTaTa C eNekTPUYECKV ypeam unm TaxHaTa onakoBka. 3aTtosa
ApbXTe feuaTa aaned ot Tsx. [pu npegaBaHeTo Ha NamnuTe Ha TPeTU nuua TpsibBa Aa ce Aade v Tasu MHCTpyKuust. Mpy noBpeam no namnata, ocobeHo no kabena n
¢hacyHrata, namnara Tpsi6Ba HesabaBHO [a ce crnpe OT ekcnnoatauus. Mpy HensnpaBHOCTU OTCTPaHSIBAHETO Ha NoBpeanTe TpsibBa Aa Ce Bb3NOXU CaMo Ha
YMBbIIHOMOLLIEH 3@ OTCTPaHsIBAaHETO Ha noBpeau nepcoHarn. Hukora He U3BbpLUBaliTe pemMoHTUTe camu. OT HeNMpaBOMEPHUTE PEMOHTU MOraT [ja Bb3HUKHAT pUCKoBe 3a
notpebutens.

BawwTeH knac | =/.Ta3un namna TpsiGea fa Ce CBbPXKE CbC 3aLLUTEH NPOBOAHWK (3EMEHO-KBLITOTO XWIO) Ha KremaTa 3a 3aLUMTHUS NPOBOAHUK .

3aLLLI/ITeH knac Il .Tasu namna e n3onunpaHa JONbAHUTENTHO N He TpﬂGBa Aa ce CBbp3Ba KbM 3alUUTEH NPOBOAHUK. ,ElI/IOIJ,HI/ITe KPYLUKM BrpafeHun B Ta3n nNeHTa He morat
OnacHocT 3a ouute! Hukora He rnepainTe AMPEKTHO B KPYLLKWUTE Ha neHTata.




TR

Givenlik Uyarilari

Eltrik baglantilari sadece uzman personelce kurulabilir.

Uretici firma, lambanin usuliine uygun olmayan bir sekilde kullanilmasi sonucu ortaya cikan yaralanma veya hasar gérme vakalarinda sorumluluk tstlenmez.

Dikkat: Lambadaki tum ¢alismalara baslamadan dnce sebeke cereyanini kesiniz — sigortayi ¢ikariniz ya da fisi ¢ekiniz. Bu uygulama, temizlik islemleri ve bakim ¢alismalari.
Montaj islerine baslamadan evvel cereyan kablolarindaki cereyani kesiniz. Bunum icin sigortayi cikariniz veya salteri “AUS” (Kapali) konumuna getiriniz.

Lambalar sadece kullanim amaclari dahilinde kullanilmalidir. Evi ci kullanim icin uretilmis lambalar dis alanlardakullanilamaz.. Lambalar herhangi bir sekilde ustu ortulu
kullanilmamalidir. Lambalar kullanimdan once paketlerinden cikarilmalidir. Transformatorlii lambalar sadece orijinal transformator ile isletilebilirler.

Lambalar oyuncak degildir. Cocuklar cogu zaman elektrikli Grtinlerin veya bunlarin ambalajlarinin kullaniminda ortaya ¢ikabilecek tehlikeleri anlamazlar. Bu yiizden ¢ocuklari
bu tirtinlerden uzak tutunuz. Lambanin tgtincu kisilere veriimesinde bu talimat da beraberinde verilmelidir. Lambanin, 6zellikle kablolarin ve muhafazanin, zarar gérmesinde
lamba hemen devre disi birakilmalidir. Fonksiyonel arizalarda sadece yetkili personel ilgili arizay gidermeye yetkilidir. Asla kendi basiniza tamirat yapmaya ¢alismayin.

Lambayi rutubetli ve cereyan iletebilen yerlerin izerine takmayiniz.

Koruma sinifi | . Bu lambanin korunma kablosu (yesil-sari renkli kablo), koruyucu iletken klipsine takilmalidir.
Korunma sinifi Il . Bu lambanin 6zel bir izolasyonu bulunmaktadir ve koruyucu iletkene baglanmamasi gerekir.
Montaj islerini yaparken kablolarin zargar gormemesine dikkat ediniz.

G0z hasari tehlikesi! LED seritteki LED ampullere asla dogrudan bakmayiniz.

HR

Sigurnosne upute

Elektri¢na priklju¢ivanja smije vrsiti samo stru¢no osoblje.

Proizvoda¢ ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete koja su posljedica nepropisne uporabe svjetiljke.

Paznja! Prije rada na svjetiljci uklonite napon iz mreznog kabla — izvadite osigura¢ odnosno izvucite utika¢ iz uticnice. Ovo vaZi i za poslove ¢iS¢enja i odrzavanja.

Svijetiljke se smiju koristiti samo za svrhu za koju su i namijenjene. Svjetiljke namijenjene za unutarnje prostorije ne smiju se koristiti vani. Svjetiljke se ne smiju pokrivati
drugim predmetima. Zapakovane svijetiljke se ne smiju prikljuivati na elektricnu mrezu. Svjetiljke sa transformatorima smiju raditi samo sa originalnim transformatorom.
Svjetiljke nisu igracke. Djeca ¢esto ne prepoznaju opasnosti koje mogu nastati pri dodiru sa elektriénim proizvodima ili njihovim pakovanjem. Zbog toga ih drzite udaljene od
ovih proizvoda. Ako dajete ovu svjetiliku nekome, urucite mu i ove upute. Pri oStecenju svijetiljke, narocito kabla i grla, potrebno ju je odmah staviti van uporabe. Pri
smetnjama pri radu samo struéno ovlasteno osoblje smije izvrsiti popravke. Nikada sami ne vrSite popravke. Zbog nepropisnih popravki mogu nastati opasnosti za korisnika.

Zastitna klasa | . Ova svjetiljka se mora prikljuéiti zastitnim provodnikom (zeleno-Zuta Zica) na uzemljenje =.

Zastitna klasa Il . Ova svjetiljka je posebno izolirana i ne smije se prikljucivati na zastitni provodnik.
Opasnost od ozljede ociju! Nikada ne gledajte izravno u LED diode ove LED trake.

SLO

Varnostna navodila

Elektri¢na inStalacijska dela sme izvajati samo strokovno osebje. Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za poskodbe ali za Skodo, ki so posledica nepravilne
uporabe svetilke.

Pozor!Pred zacetkom vseh del na svetilki se prepri¢ajte, da lu¢ ni pod napetostjo — odvijte varovalko oziroma izvlecite vtika¢. To velja za ¢iS¢enje in vzdrzevanje. Svetilke
smete uporabljati samo za dolo¢ene namene. Svetilk za notranjo razsvetljavo se ne sme uporabljati na prostem. Svetilk ne smejo prekrivati predmeti. Ne smete jih
prikljucevati na elektricno mrezo, e so Se v embalazi. Svetilke s transformatorjem smete uporabljati samo skupaj z originalnim transformatorjem.

Lugi niso igraga. Otroci pogostoma ne vedo za nevarnosti, katerim se pri rokovanju z elektriéni predmeti in njihovo embalaZo izpostavljajo. Zato ne pustite otrok blizu. Ce
dajete to lu¢ naprej tretji osebi, priloZite tudi ta navodila. Ce pride do poskodbe lu¢i, posebno kabla in vtika¢a, jo je treba nemudoma vzeti iz prometa. Z motnjami in njih
odpravo naj se ukvarja samo za to pooblas¢eno osebje. Popravil se nikoli ne lotevajte sami. Nestrokovna popravila so lahko nov vir nevarnosti za uporabnika.

Ne montirajte lu¢i na vlazno ali prevodno podlago.

Varnostni razred | @.To lu¢ morate za ozemljitev (rumeno-zelena Zila) prikljuciti na @ .

Varnostni razred Il .Ta lu¢ je dodatno izolirana in je zato ne smete prikljucevati na ozemljitev.
Nevarnost poskodbe vida! Nikoli ne glejte neposredno v LED-diode tega svetlobnega traku.

RO

Instructiuni de siguranta

Legaturile electrice nu se fac decit de personal de specialitate. Firma producatoare isideclina orice raspundere pentru accidente sau defecate rezultate ca urmare a
manipularii neautorizate a lampii.

Corpurile de iluminat vor fi folosite doar in scopul prevazut. Atentie! Inaintea inceperii oricarei lucrari la corpul de iluminat, scoateti de sub tensiune cablul de alimentare—
indepartati siguranta, resp. scoateti stecherul din priza. Acest lucru este valabil si pentru toate lucrarile de curatare si intretinere. Corpuri de iluminat de interior nu vor fi
folosite in exterior. Corpurile de iluminat nu vor fi acoperite de obiecte. Corpurile de iluminat nu vor fi puse in functiune inainte de a fi scoase din ambalaj. Este permisa
exploatarea corpului de iluminat numai prin intermediul transformatorul original.

Corpurile de iluminat nu sunt jucarii. Deseori copiii nu recunosc pericolele care pot sa apara in timpul manipuldrii articolelor electrice sau a ambalajelor acestora. De aceea
tineti copiii la distanti de acestea. In cazul transmiterii corpului de iluminat cétre terti remiteti impreuna cu aceste instructiuni. in cazul deteriorarii corpului de iluminat, in
special a deteriorérii cablului si a fasungului, se va scoate neintarziat corpul de iluminat din functiune. in cazul defectiunilor de functionare solicitati remedierea acestora
numai de catre personal autorizat. Nu efectuati niciodata singuri reparatii. Prin reparatji efectuate in mod neprofesionist pot sa apara pericole pentru utilizator.

Clasa de protectie | . La aceasta lampa, conductorul de garda (conductorul verde-galben) trebuie legat de borna de protectie.

Clasa de protectie Il . Aceasta lampa are o izolatie speciala si nu se leaga la borna de protectie.
Trebbie procedat cu atentie ca la montaj sa nu se deterioreze cablurile.
Pericol de deteriorare a ochilor! Nu priviti niciodata direct inspre becurile LED ale acestei instalatjii luminoase.

H

Biztonsagi utmutato

Az elektromos csatlakoztatast csak szakember vegezheti. A gyartd nem vallal felelésseget az olyan serilésekert vagy karokert, melyek a lampa szakszeritlen hasznalatara
vezethetok vissza.

Figyelem! Miel6tt barmiféle munkahoz kezdene a lampan, helyezze azt fesziltségmentes allapotba, a csatlakoz6 dugé kihtizasaval vagy az aramkér biztositékanak
lekapcsolasaval. Ez vonatkozik a tisztitasra és karbantartasra. A szerelési munka elkezdése eldtt a haiozati vezeteket fesziltsegmentesiteni kell — Kivessziik a biztositekot,
illetve a lapcsolot “KI” helyzetbe kapcsoljuk.

A lampat csak a meghatarozott celnak megfeleloen szabad hasznalni. A beltéri lampakat tilos kilterben hasznalni. Alampat nem szabad eqyeb targyakkal letakarni.
Becsomagolt allapotban ne csatlakoztassa a halozatba. A transzformatoros lampéakat kizarélag az eredeti transzformatorral szabad hasznalni.

A lampa nem jaték. A gyermekek nem ismerik fel az elektromos késziilékek kezelésének és csomagoléanyagaiknak a veszélyességét. Tartsa tehat tavol téle a
gyermekeket. A lampa tovabbadésa esetén ezt a hasznalati utasitast is adja at az (j tulajdonosnak. A ldampa, kiléndsen a foglalat és a kdbel megsériilése esetén, azonnal
helyezze Gizemen kivil azt. Miikddési zavar esetén csak szakképzett személyt bizzon meg a hiba megkeresésével. Soha ne prébdlja sajatkeziileg megjavitani a készuléket.
A szakszer(tlenul elvégzett javitas veszélyt jelent a hasznélékra nézve.

|. védelmi osztaly: . Ezt a lampat a védovezetovel (zold-sarga vezetékér) a védovezetokapocsra @ kell csatlakoztatni.

II. védelmi osztaly . Ezt a lampa specidlis szigetelésu és nem csatla- koztathaté védovezetore.
Ugyeljiink arra, hogy a vezeték ne sériiljon meg a szerelésnél.
Szemsérllés veszélye! Ne nézzen kozvetlen kozelrdl a vilagitdé LED diddaba.

S

Sékerhetsinstruktioner

Elektriska anslutningar far uteslutande utféras av personal med fackkunskaper.

Tillverkaren 6vertar inget ansvar for person- eller sakskador, som uppstar till fljd av felaktig anvandning av belysningsarmaturen.

O B S'! Innan ndgra som helst arbeten pa belysningsarmaturen paborjas, maste natledningen goras spanningsfri — sakringen ska tas ur rest natkontakten dras ut. Detta
galler ocksé vid rengérings- och underhallsarbeten.

Belysningsarmaturerna far endast anvandas for avsett &ndamal. Inomhusarmaturer far inte anvandas utomhus. Armaturerna far inte tackas éver av andra foremal.
Armaturerna far inte finnas kvar i forpackningen, nar de ansluts till elnétet. Armaturer med transformatorer far endast anvandas tillsammans med en transformator i
originalutférande.

Belysningsarmaturer &r inga leksaker. Barn kanner ofta inte till riskerna, som kan uppsta i samband med elektriska foremal eller tillhérande forpackningar. Hall darfoér barnen
borta frdn dem. Om armaturen lamnas vidare till annan person, ska denna instruktion ocksa lamnas éver. Vid skador p& belysningsarmaturen, i synnerhet p& kabeln eller
lampfattningen, ska armaturen omedelbart tas ur drift. Vid funktionsstérningar far endast auktoriserad personal arbeta med felsokning och —atgérder. Forsok aldrig sjalv
utfora reparationer. Genom felaktigt utférda reparationer kan faror for anvéandaren uppsta.

Skyddsklass | @ Denna armatur maste med skyddsledaren (grén-gul ledare) anslutas till skyddsledarklamman @

Skyddsklass Il . Denna armatur maste isoleras sarskilt och fér inte anslutas till en skyddsledare.
Risk fér 6gonskador! Titta direkt p& LED dioder av detta ljus band.
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Turvallisuusohjeita

Vain asianmukaisesti koulutetut henkilot saavat asentaa sahkaliitantoja.

Valmistaja ei vastaa vammoista tai vaurioista, joiden syyna on valaisimen asiaton kaytto.

Huomio! Tee verkkojohdin jannitteettdmaksi ennen téiden aloittamista — poista varoke tai irrota pistoke pistorasiasta. Nain on tehtava myos valaisimia puhdistettaessa ja
huollettaessa.

Valaisimia saa kayttaa vain ilmoitettuun tarkoitukseen. Sisavalaisimia ei saa kayttaé ulkotiloissa. Valaisimia ei saa peittaa esineilla. Valaisimet on poistettava pakkauksesta
ennen séhkoverkkoon liittamista. Pienjannitevalaisimet saa kytkea vain alkuperéiseen muuntajaan.

Valaisimet eivat ole leikkikaluja. Lapset eivat tunne sahkdlaitteiden tai niiden pakkausten kasittelyyn liittyvié vaaroja. Pida valaisimet poissa lasten kasista. Jos luovutat
valaisimen edelleen, ohje on annettava sen mukana. Jos valaisin ja erityisesti johdin tai kanta vaurioituu, valaisin on poistettava viipymatta kaytosta. Vain valtuutetut henkilot
saavat korjata vikoja. Al4 korjaa valaisinta itse. Virheelliset korjaukset voivat vaarantaa kayttajan turvallisuuden.

Suojausluokka | . Valaisimen suojamaadoitusjohdin (vihrea-keltainen) on kytkettava suojamaadoitusliittimeen
Suojausluokka II @ Valaisin on kaksoiseristetty, eika sité saa kytke&d suojamaadoitusjohtimeen.
Vaara silmdvamman! Katso suoraan light VASTUSKUMI LED-diodit.
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03nyieg acpaleiag

HAekTPIKEG CUVOEDEIG ETITPETTETAI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAI HOVO OTTO EEEISIKEUPEVO TTPOCWTTIKG.

O kartaokeuaoTAg dev avaAhapBavel kapia euBUvn yia TPAUPATIOPOUG 1) {NUieg o1 OTTOIEG eival ATTOTEAEOUA KAKAG XPAONG TOU QWTIOTIKOU.

Mpoooxn! Mpiv TNV ekKivnon KGBe epyaciag 0To QWTIOTIKG TTPETTEI VO AQaAIPEITAl N TAON ATTO TN YPAUMA —a@aIpéoTe TNV ac@AAeia i BYGATE To @Ig atrd TnVv Trpida. To idio
10XVl Kal O€ TIEPITITWON EPYACIWV KaBapIiopou ) ouvTApNoNnG.

Ta QWTIOTIKG ETTITPETTETAI VA XPNOIMOTTOIOUVTAl HOVO Yia TOV TTPOKABOPIoHEVO OKOTTO. ECWTEPIKGE QWTIOTIKG BEV ETTITPETTETAI VA XPNOIMOTTOIOUVTAI OE EEWTEPIKOUG XWPOUG.
Ta QWTIOTIKG JeV ETITPETTETAI VA KAAUTITOVTAI ATTO QVTIKEINEVA. Agv ETTITPETTETAI VA OUVSEOVTAI PE TO BIKTUO EVW) BpioKovTal akOUa VTOG TNG OUoKeuaaoiag. PwTIOTIKG HE
UETOOXNMOTIOTEG ETTITPETTETAI VA TIBEVTAI € AgITOUpYia HOVO pE TOUG AUBEVTIKOUG PETAOXNHATIOTEG.

Ta ewTioTIKG dev eival Traiyvidia. Ta TTaidid cuxvd dev avayvwpifouv Toug KIvEUVoUg, 01 0TToiol HTTOpoUV VA TIPOKUWOUV aTTé Tn XPrion NAEKTPIKWY CUTKEUWV ) TNV
ouokeuaoia Toug. Na autd To Adyo KpaTAOTE Ta TTAIBIG HOKPIG ATTO QUTEG. Z€ TTEPITITWON TTOU TO QWTIOTIKO S0BEi € TPiTo TTPOCoWTTO Ba TTPETTEI va cUVOBEUETAl OTTO TIG
TTapoUceg odnyieg. Ze TePITTTWon {nNuiag Tou WTICTIKOU, IBIAITEPA 0TO KAAWSIO 1) GTO VTOUI, TO WTIOTIKG TTPETTEI VO TEBEI GUECT EKTOG AEITOUPYIOG. Z€ TTEPITITWON
TTpoBANUATWY OTN AsIToupyia avabéaTe TNV ETMIOKEUR POVO o€ e§ouaiodoTnuévo TTPOowTTIKG. MoTé unv TTPoEiTe ISI0XEIPWG O ETTIOKEUN). ATTO AOVOAOUEVES ETTIOKEUEG
HTTOPOUV Va TTPOKUWOUV KivBUVOI yid TOV XPAROTN.

MpooTareuTikA 168N | .AUTS TO QWTIOTIKO TIPETTEI VO GUVOEDET E TOV TTPOCTATEUTIKG Qywyo (TTPATIVOG-KITPIVOG aywyOg) HE TOV OKPOSETN TOU TTPOCTATEUTIKOU aywyoU @

MpooTareuTikf 16¢N 1 . AUTO TO QWTIOTIKG €XEI EIDIKN HOVWAT KOl OEV ETTITPETTETAI VO OUVOEDEI PE TOV TTPOCTATEUTIKS aywyo.
Kivduvog ¢npiag pam! E¢eTdoTe dueoa ol diodol LED @wg auTig TG HTTAVTAG.
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Sigurnosna uputstva

Elektri¢na priklju€ivanja smiju izvoditi samo struéna lica.

Proizvodaé ne preuzima odgovornost za ozlijede ili Stete koja su posljedica nesvrsishodne upotrebe svjetiljke.

Paznja! Prije pocetka svih radova na svijetilici, mrezni vod oslobodite od napona — izvadite osigura¢ odnosno izvadite utikac iz utiénice. Ovo vaZi i za radove ¢iS¢enja i
odrzavanja.

Svjetilike se smiju koristiti samo u za to odredene svrhe.

Svjetilika je pogodna samo za suhe unutradnje prostorije.

Svijetilike za unutrasnje prostorije se ne smiju koristiti vani.

Svijetilike se ne smiju pokrivati. Ne smiju se spajati sa elektricnom mrezom dok se nalaze u pakovanju. Svjetiljke kojima je potreban transformator se smiju stavljati u rad
samo sa originalnim transformatorom.

Svjetiljke nisu igracke. Djeca Cesto ne prepoznaju opasnosti koje mogu nastati rukovanjem elektri¢nim artiklima i njihovima pakovanjem. Zbog toga udaljite djecu od njih.
Ako svijetiljku dajete tre¢im licima, proslijedite i ovo uputstvo. Ako dode do oStecenja svijetiljke, posebno kabla i grla, odmah je stavite van upotrebe. Ako postoje smetnje pri
radu, njihovo uklanjanje smije provoditi samo ovlasteno osoblje. Popravke nikad ne provodite sami.

Zasdtitna klasa | . Ovakva svjetiljka se sa zastitnim vodom (zeleno-Zuta Zica) mora prikljuciti na zastitni vod @

Zastitna klasa Il . Ova svjetilika je posebno izolirana i ne smije se prikljuciti na zastitni vod.

EST

Ohutusjuhised

Elektritihendusi vdivad teostada tiksnes vastava kvalifikatsiooniga spetsialistid.

Tootja ei vastuta vigastuste voi kahjude eest, mis on tingitud valgusti juhendile mittevastavast kasutamisest.

Téahelepanu! Enne igasuguste tddde algust tuleb valgusti toide vélja lulitada — kas kaitsme véljakeeramise vdi toitepistiku pesast valjatdmbamise teel. See ndue kehtib ka
puhastus- ja hooldustddde.

Valgustit tohib kasutada ainult sihtotstarbeliselt.

Valgustit vBib kasutada vaid kuivades siseruumides.

Siseruumides kasutamiseks mdeldud valgustit ei tohi valjas kasutada.

Arge katke valgustit mingite esemetega. Seda ei tohi ka sisse lilitada lahtipakkimata olukorras. Valgusti puhul, mis on ette néhtud t6tks trafotoitel, tohib kasutada ainult
originaaltrafot.

Valgusti ei ole ménguasi. Lapsed ei taju sageli elektriseadmetega voi nende pakendiga kaasnevaid ohte. Seetdttu hoidke vaikelapsed elektriseadmetest alati eemal.
Valgusti tleandmisel kolmandale isikule andke kaasa ka kéesolev kasutusjuhend. Kui valgusti on kahjustada saanud, eriti juhtmete ja pesade osas, tuleb see viivitamatult
vélja lilitada. Vigade iimnemisel tohivad neid kérvaldada vaid vastava kvalifikatsiooniga isikud. Arge plitidke valgustit ise remontida.

Kaitseklass | . Sellise valgusti puhul tuleb klemmiga thendada kaitsemaandus (rohelise-kollase isolatsiooniga).
Kaitseklass Il . Selline valgusti on varustatud kahekordse isolatsiooniga ja seda ei tohi maandusjuhtmega Gihendada.
Silma vigastuse oht! Vaata otse LED dioodid see kerge band.

LIT

Saugumo nurodymai

Elektros prievadus privalo sujungti tik kompetentingas personalas.

Gamintojas neprisiima atsakomybés uz suZeidimus arba Zalos padarinius dél netinkamo Sviestuvo naudojimo.

Démesio!: Prie§ pradédami bet kokius darbus su Sviestuvu, atjunkite i$ elektros tinkly jtampa - iSimkite saugiklius, esant reikalui iStraukite kiStuka. Tai galioja atliekant
valymo ar techninés apZzitros darbus.

Sviestuvai gali bati naudojami tik tam skirtam tikslui.

Sviestuvas pritaikytas tik sausoms vidaus patalpoms.

Vidaus patalpoms skirti Sviestuvai negali bati naudojami lauke.

Sviestuvai negali bati uzdengti tam tikrais objektais. Jie negali bati prijungti prie tinklo supakuoti. Sviestuvai su transformatoriais gali bati naudojami tik su originaliais
transformatoriais.

Sviestuvai néra Zaislai. Vaikai daznai nesuvokia pavojaus, kuris gali kilti ZaidZiant su elektros prietaisais arba jy pakuotémis. Todél saugokite nuo jy vaikus. Perduodami §;
Sviestuva tretiesiems asmenims, perduokite kartu ir Siuos nurodymus. Sugedus Sviestuvui, ypac jo kabeliui ar lizdui, nedelsiant nutraukite Sviestuvo eksploatacijg. Sutrikus
funkcijoms, gedimy paSalinimui paskirkite tik jgaliotg personalg. Patys niekada neatlikite remonto darby.

| apsaugos klasé ‘= . Sis Sviestuvas turi bati prijungtas jZeminimo laidu (Zalias-geltonas laidas) prie apsauginio laido gnybto @

Il apsaugos klasé . Si lempa yra ypag izoliuota ir jos nereikia jungti prie jZeminimo laido.
Acu traumas risks! Skatities tieSi uz $Ts gaismas joslas LED diodém.
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Bezpe €nostné pokyny

Pripojenie elektrickych vedeni smie vykonavat iba odborne sp6sobily personal.

Vyrobca neprebera akukolvek zodpovednost za zranenia alebo Skody vzniknuté v pripade, Ze sa svietidla pouZivali nespravnym spdsobom.

Pozor! Pred zaciatkom vSetkych prac so svietidlami treba sietové vedenie odpojit od napatia — odstranit’ poistku resp. vytiahnut sietovd zastréku. To plati aj pre ¢innosti
suvisiace s Cistenim a tdrzbou.

Svietidla smu byt pouzivané len na predpisany tcel.

Svietidlo je uréené len pre suché, vnatorné priestory.

Je zakazané pouzivat vnatorné svietidla vo vonkajSich priestoroch.

Svietidla nie je dovolené zakryvat predmetmi. Nie je dovolené pripojovat ich do siete pokial st v obale. Svietidla s transformatormi smu byt prevadzkované iba s
originalnym transformatorom.

Svietidla nie st hracky. Deti ¢asto nerozoznaji nebezpecenstva vyplyvajlce zo zaobchadzania s elektrickym tovarom alebo s jeho obalom. Preto zabrarite detom, aby sa
zdrziavali v blizkosti. Pri odovzdani svietidiel dalSim osobam je nutné odovzdat aj tento navod. Ak st svietidla poskodené, a to predovsetkym kéabel a objimka, je nutné
ihned ukoncit prevadzku. Opravami funkénych portch sa poveruje vyhradne opravneny personal. Opravy nikdy nevykonavajte sami.

Trieda ochrany | D .Toto svietidlo je nutné pripojit pomocou ochranného vodica (zeleno-ZIta Zila) k prislusnej svorke tohto vodica.
Trieda ochrany I .Toto svietidlo je zvlast izolované a nesmie sa pripajat na ochranny vodic.
Riziko oSkodenia zraku! Nikdy sa nepozerajte priamo do LED diéd tohto svetelného pasu.

UKR

BkasiBkM W00 AOTPMMaHHA npaBun 6esneku

EnekTpuyHi NigknioYeHHA NOBUHHI NPOBOANUTUCH BUKMIOYHO KOMNETEHTHUMM cnewjanictamu.

BnpoGHUK He Hece HisiKoi BiANOBIAaNbHOCTI 3@ TPaBMM Ta MOLLKOXKEHHS, siki IBNSIOTLCS HACTiAKaMW HEHaNEXHOro BUKOPUCTaHHS CBITUNBHUKIB.

YBaral Nepea noyaTtkom poBiT 3i CBITUNBbHUKAaMW CRiA BiAKIIOYUTY MEPEXY Bif HAaNpyr1 — BUAHATY 3anobidkHUK um wTekep. Lie npaBuno gie Takox Ha NpoBeAeHHS O4UCTKU
Ta TexobCnyroByBaHHs.

CBIiTUNBHUKI MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUC TiflbKW 3@ MEBHUM NPU3HAYEHHSIM:

CBITUNBHUKY NPUAATHI ANt BUKOPUCTAHHS TiNMbKW B CyXUX BHYTPILLHIX NPUMILLEHHSIX.

CBITUNBHUKM AN BHYTPILLHIX NPUMiLLIEeHb He NMOBWHHI BUKOPUCTOBYBATUCh 30BHI.

CBITUNBHUKM HE NOBUHHI 3aKPUBATUCH iHWMMKM NpeaMeTaMu. BoHn He NOBUMHHI NigknioyaTCh A0 Mepexi B ynakosLi. CBITUNbHUKM 3 TpaHchopMaTopaMm NOBUHHI
eKcnnyaTtyBaTUCh TiNbK1 3 OpUriHanNbLHUMKU TpaHchopmaTopamu.

CBITUNbHUKYM He € irpawkamu. [iTn 4acTo He po3ni3HaloTb HeBe3neky, ska MOXe BUHUKHYTW B 06iry 3 enekTpuyHUMK npunagamu abo ix ynakoBkow. Tomy He [03BonanTe
AiTAM 6aBUTUCH 3 enekTponpunagamu. MNpu nepegadi LLOro CBITUNbHMKA TPeTi 0cobi He 3abyabTe TakoX BiAAaTH Lo IHCTPYKLItD. MNpy NOLIKOMKEHHSX CBITUNbHMKA, B
ocobnueocTi kabento abo naTpoHy, HeraHoO NepecTaHbTe oro BUKOPUCTOBYBaTU. [N yCyHEHHS Henonagok BUKNMKanTe Tinbkv kBanidikoBaHui nepcoHan. Hikonu He
PEMOHTYWTE CBITUIIBHUKW CaMmi.

Knac 3axucTy | Lle|7| CBIiTUIIbHWK NMOBUHEH ﬂiFLKﬂlOHaTVICb 3aXnCHMM NpoBOAOM (3eﬂeH0-)KOBTa )KI/IJ'Ia) A0 Knemu 3axvcHoro nposoay @

Knac saxucrty Il .Lleit cBiTUNBHMK Mae ocobnuBy i30NsLi0 | HE NOBMHEH NiAKMOYATUCh [0 3aXUCHOrO NPOBOAY.
Pun3uk nolkogkeHHs oveit! IMBATUCA NPSIMO Ha CBITNOAIOAM LibOro CBITMO rypTy.




